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ulOFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évve ... 3 ft- 
Negyed évre i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

BÁCSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.
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HIRDETÉSI DÍJ.
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratait mm küldetnek viasza.

Egyes szám ára 10 kr. legjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

A szegedi kiállítás.
(Folytatás.)

Mint a sorok elején említettem, a csinos 
kiállításon a mi vármegyénk méltón volt képvi­
selve. A bácskai dolgok mindenkinek általános 
tetszését és elismerését vívták ki. Minden cso­
portban képviselve volt a mi mezőgazdaságunk 
és mezőgazdasági iparunk, olyan anyaggal és 
olyan minőségben, a mely a vármegyére csak 
dicsőséget hozott.

Vármegyénk kiállítását két csoportba kell 
felosztani. Az első a gazdasági egyesület által 
rendezett gyűjteményes kiállítás.

Ez a gyűjteményes kiállítás volt egyik leg­
szebb része a szép egésznek. Egyes részletei ma­
gának József kir. hercegnek magas elismerését 
vívták ki. A földmivelésügyi magyar királyi 
miniszter s báró Malkomes Jeromos, miniszteri 
tanácsos pedig igen hizelgőleg és elismerőleg 
nyilatkoztak. Utóbbi külön gratulált gazdasági 
egyesületünk érdemes elnökének, Latinovits 
Pálnak.

Hogy a gazdasági egyesület kiállítása tény­
leg megérdemelte a legmagasabb kritika elisme­
rését is, annak fényes tanúbizonysága a sajtó 
egyhangú kedvező bírálata. A szegedi és a 
fővárosi lapok kivétel nélkül az elismerés hangján 
Írtak Bácsmegye részvételéről.

A sok közül im álljon itt a „Pesti Hírlap“ 
következő cikke:

Bács-Bodrogh vármegye a szegedi kiállításon.
„A kiállítások történetében bizonyára fényes 

lapon lesz megörökítve a szegedi kiállítás, hol a 
gazdasági egyletek karöltve egymással mutatták 
be gazdasági terményeiket.

A monoton gabnakiállitás, poharakban vagy 
zacskókban még mindig dominál ugyan, de olyan 
ritka élvezetes gyűjteményt, mint aminőt a Bács- 
Bodrogh vármegyei gazdasági egylet hozott össze, 
keveset lehetett látni még Budapesten is, Szegeden 
pedig épen nem.

A csarnok baloldalán foglal helyet a bácskai 
kiállítás, melynek 24 méter falterületét Fernbach

Károly sajátkezüleg lőtt gyönyörű agancs- és 
madár gyűjteménye, továbbá a bácskai kisgazdák 
szalmás gabnája fényképekkel tarkítva tölti be. 
Rát . György kulai nagybirtf kos szép kollekció 
gabt: .val s az ő speciális gyümöl­
csével méltó feltűnést keltett. Kiállított itt 72 
kisgazda, köztük az ó-kanizsai, martonosi, hód- 
ságlii gazdakör, ezenkívül van Torzsáról igen 
szép nyers és bántott rizs, továbbá szalmás rizs. 
A futtaki és kis-szállási uradalmak gyűjteményes 
s gazdag kiállítása szintén feltűnést keltett, kü­
lönösen a futtaki uradalom komlója és kendere, 
amely ezüst érmet nyert.

A bácskai kiállítást az teszi érdekessé a 
többi kiállításokkal szemben, hogy a vármegye 
gabnája, lisztje, repcéje, kendere, rizse, olaja, 
répája s egyéb növényei mind más gazda által 
küldettek be. Ami tehát be van mutatva, az mind 
megvan az egyeseknél, a kisgazdáknál és nagy- 
birtokosoknál, kiket belevonni ezen igazán sikerült 
kiállításba Szobonya Bertalan nyug. kir. igazgató, 
Rácz György kulai nagybirtokos, Latinovits Pál 
gazdasági egyleti elnök és Falcione Nándor 
alelnöknek nem csekély fáradtságot okozott.

A lókiállitáson a vármegye a kisbirtokosok 
népies tenyészetét bemutatta, összesen 33 lóval, 
melyek közül több igen tekintélyes díjazásban 
részesült.

Egyszóval Bácska kitett magáért s ha a 
gazdasági egylet pénzviszonyai kedvezőbbek vol­
nának, bizonyára még nagyobb működési teret 
hódítana meg munkájával.“

Ismerve azt a közönyt, a melylyel a gaz­
dasági egyesület a mi vármegyénkben küzd, szinte 
hihetetlennek látszik, hogy ez alkalommal ilyen 
szép sikert produkálhatott az egyesület, de meg 
van ennek is a magyarázata. A lelkes buzgóság, 
az időt és fáradtságot nem kímélő ambíció, a 
kitartó munkásság még a közöny fölött is diadal­
maskodik.

Annak idején, a mikor a gazdasági egyesü­
let arról tanácskozott, hogy a közönyt és az 
egylet szorult anyagi viszonyait tekintve, egyál­
talában résztvegyen-e a kiállításon kollektiv mó-

d Latinovits Pál, vármegyénk közéletének ezen 
^tekintélyű, népszerű alakja, mint az egyestt- 
elnöke, kiadta a jelszót: ennek a nagy mező­

gazda vármegyének a kiállításról elmaradnia nem 
szabad; ha törik, ha szakad, Bácskának méltón 
képviselve kel! lennie.

Személyesen vette az ügyet a kezébe. Leg­
elsősorban anyagi erőről kellett gondoskodnia. 
A vármegye főispánja és alispánja méltányolták 
a gazdasági egyesület elnökének nemes intencióját 
s kezdeményezésükre a vármegye törvényhatósági 
bizottsága 1000 frtot szavazott meg az egyesü­
letnek a kiállítás céljaira. így aztán lehetővé 
vált, hogy a gyűjteményes kiállításba a kisgazdák 
belevonassanak s hogy helyettük az egyesület 
fizethesse a térdijakat s az ottani és a szállítási 
költségeket.

Az anyagi nehézségek leküzdése után hátra 
volt még a nagy munka; a gyűjteményes kiállí­
tás szervezése és rendezése.

Latinovits Pál, egyesületi elnök személyes 
vezetése alatt dr. Falcione Nándor, egyesületi 
alelnök, Rácz György és Szobonya Bertalan egye­
sületi tagok buzgólkodtak és fáradoztak. Rend­
kívüli nagy munkát végeztek ezek az urak; 
latba vetették szakértelmüket, idejüket és fizikai 
erejüket is. Latinovits Pál buzdító felhívásainak, 
a vármegye több helyére történt személyes leuta- 
zásának, lelkes agitációjának, Falcione alelnök s 
a két egyesületi tag ur buzgó támogatásával meg 
volt a maga szép, szinte nem várt eredménye.

Ezek az urak nagy munkát végeztek s mun­
kájukkal hálára kötelezték az egész vármegye 
közönségét. Az övéké az elismerés, a mely a 
gazdasági egyesületet a vármegye lakossága ré­
széről megilleti.

Hogy erről a szépen sikerült gyűjteményes 
kiállításról képet alkothassunk magunknak, min­
denekelőtt ide iktatjuk azok névsorát, a kik a 
kiállításban részt vettek.

A vármegyei gazdasági egyesület gyűjte­
ményes kiállításában a következő kisgazdák, bir­
tokosok és nagybirtokosok vettek részt:

A „BÁCSKA“ tárcája.
A költő átka . . .

A költő átka, búja, keserve,
Száz szív szereti, fellángol értté,
Csak az az egy nem érti meg,
Kit álmaiba sző be a vágya,
Akié élte és halála,
Kinek sóvárgó rabja lett.

Dicsőség, ünneplés nem boldogít,
Szerető szív, mely szeretve hevít 
Bús életemnek vágya,
Mit ér az egész világ szerelme,
Ha lángot nem gyújt csak egy kebelbe, 
Epedő szivem láza.

Oh, végtelen kínos az az élet,
Amit egy csalódás semmivé tett,
Amelynek nincs már álma,
Az éltető remény csodás fénye 
Eltaszitva a végtelenségbe,
Mi itt maradt csak árnya.

S4.it;-

HORGÁSZAT.
A mikor a társaság kiért a ferenc-csatornai sebes­

fok melletti tisztásra, a nap már melegen sütött. A fák 
sürft levelein itt-ott valahogy átfurakodott egy-egy tüze­
sebb sugár és felszántotta a harmatot; csak ott hagyva 
valami nedvességet a fűvön, hová az eres falevelek ár» 
nyat vetettek.

Legelőbb Málnás, az ügyvéd ugrott le a kocsiból 
és mire elgondolta, hogy most a feleségét kellene lese- 
giteuie, az már lenn volt és menten össze is taposta 
köröskörül a füvet, mig az orvos nem figyelmeztette, 
hogy a harmat átáztatja a cipőit és könnyen meghűlhet.

Erre aztán nagyot kacagot a szép asszony, a ki 
ma erősen jó kedvében volt:

— Igazán ? Hát úgy félti az egészségemet ?
S mint valami tiz esztendős leány, pajkosan a 

gyermek lánc sárga virágai után futkározott. Mikor már 
egy bokrétára valót szedett, örvendő arccal mutatá a 
doktornak, a ki alig tudott négy szálat összegyűjteni

— Látja, milyen serény vagyok!
S azzal olyan gyakorlott ügyetlenséggel tűzte keb­

lére, hogy harmadát elhullatta. A doktor fölszedte, maga 
is formált egy bokrétát és odanyujtotta a patikusáénak, 
a ki férjével éppen akkor ért oda.

A patikus fontos arcot vágott:
— Ugyan, ugyan megérdemli az a virág, hogy az 

ember a nyirkos fűbe mászkáljon érte?
— Értesz is te hozzá, — szólt a felesége. Ha az 

ember már egyszer ide kijön, csak nem dugja össze 
a kezeit.

A patikus már nem hallotta ezt. Szivarra gyújtott 
és odább állt.

Málnás kiválasztotta a helyet, a hová az ételne 
műeket lerakják. Legfőbb gondja egy üveg volt, a me­
lyet a patikusnak nyújtott at. Ez pedig ijesztőleg gyenge 
lábon állt a vizivással és ebből magyarázható, hogy az 
üvegben az ürességet tetemesen megnagyobbította.

Málnás is húzott egyet és aztán tele tüdővel szívta 
magába a levegőt. Olyan jól esett neki ez a friss, ez 
az üde lég, a mit a közeli erdő és a mezei virágok 
sűrű oxygénnel árasztottak el. Távolról hangzott az 
asszonyok csengő kacagása és ő maga is elmosolyodott: 
úgy érezte, hogy erősen boldog.

A patikusnak nem szeleit a szivarja s mindig azzal 
bíbelődött, hogy a dohánygyár hibáját hozza helyre, 
miközben a magas kormányról frappáns kijelentéseket 
rögtönzött. Erről jutott eszébe, hogy a finánc biztosék,

meg a vármegyei alszámvevő még valahol messze bak­
tatnak.

— Biztosan nem jönnek el, — dünnyögé.
— Valószínűleg a biztos megvárta a postát.
— S ha nem jönnek el, mit csinálunk ?
— Azt, a mit csinálunk, ha eljönnek. Halászunk 

és eszünk. De gyere közelebb, mondok valamit.
A patikus oda hajolt s Málnás suttogni kezdett, 

hogy ne hallja meg senki:
— Hát nézd: gyerek mulatság horoggal halászul; 

mikor gimnazista lettem, még akkor lemondtam róla, 
mert az elemisták is horgásztak; ezt hagyjuk az asz- 
szonyoknak. Lásd, itt van két dinamit töltény, ezekkel 
lehet halat fogni és csinálhatunk egy kicsi meglepetést. 
Senki sem tud róla, csak éppen a doktor, az pedig nem 
fog szólani.

A patikusnak az eszme roppantul tetszett s ennek 
bizonyítékául a lehető elragadóbban mosolygott és bájos 
előkelőséggel szippantott egyet, de mikor kifújta a füs­
töt, egyszerre elborult:

— Te Rudi, elfelejtkeztél valamiről, a fináncról. 
Hiszed, az a gazember képes lesz följelenteni. A dina­
mit tilos portéka.

— Bánom is én — s a vállát megvonogatta. Elő­
szedte a két dinamitot, beleillesztette a kanócot és a 
mikor ezzel készen volt, elrejtett mindent.

Éppen akkor jöttek meg a finánc biztosék. A két 
asszony a doktorral egybe ott termett a kocsi mellett. 
A patiknsné pláne megrohanta a biztos feleségét, hogy 
ő mennyit aggódott a késésért.

— Azt gondoltam, hogy már nem is jöttök el. 
Mindegyre néztem ki az útra s olyan rossz kedvem volt: 
nem láttam a kocsitokat. De csakhogy itt vagytok, 
édesem!

(Az igazat megvallva, őnagyságának még eszébe 
sem jutottak a biztosék.)

Reggeli után azt beszélték meg, hogy mit csinál­
janak. Hosszas és zajos (három asszony volt ott) vita 
után a patikus halászni ment Málnással. Nem akartak

ZOUBOE, Tre£brt--u.tca (Weidinger kereskedő-cég mellett^ dr. Falcione 
Nándor Úr házában), ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű és legújabb divata női kabát, 
jaquetta, szövet- és szőrmegallérokat gyermekek számára is, eredeti berlini és bécsi mo­

dellek a legolcsóbb árak mellett. _
Alakítások elfogadtatnak és pontosan eszközöltetnek. "“W 30—5



Z Lökiállitás.
Ifj. Ambrus János, Ó-Morovica. Ifj. Csifcsák 

Ferenc, B.-Topolya. Fárbás József, Bács-Kula. 
Ifj. Hahn József, Bács-Kula. Hangya Pál, Bikity. 
Illovay József, Ó Kanizsa. Karhesz József, Bikity. 
Kiing Mátyás, Bikity. Merkler Sebestyén, Bikity. 
Nagy János, Kula. Rácz György, Kula. Schadt 
Mihály, Bikity. Schaffer István, Bikity. Seidl 
Lipót, Uj-Verbász. Svraka Iván, Bikity. Till 
Imre, Borsód. Boros-Gyevi Lukács, Zenta. Szél 
Ferenc, Zenta. Sztaity Milos, Zenta. Sztantics 
János, Szabadka. Sztantics József, Szabadka. 
Sztepancsev György, Zenta. Dungyerszky Lázár, 
Szt-Tamás. Ifj. Nerlinger József, Csávoly. Muity 
Máté.

(Folyt, köv.)

A gazdasági év végén.
A gazdasági év végén engedjék meg, hogy 

egy pillanatnyi visszatekintéssel éljünk. Ha át­
nézzük az egész nyári hírlapokat, alig találunk 
valamit bennök, mely az aratás és ezzel járó 
munkálatok akadályozásáról szólana. Csendben, 
békében folyt le a nyári munkaidő; minden vér­
ontástól, csendőrökkel való összeütközésektől ment 
volt. Nem hallottunk puskalövéseket, sem izgal­
mas ordításokat, fenyetőzéseket és mintha a szo­
cializmus barna, vészthozó felhője elvonult volna 
hazánk fölött; pusztításait elvégezvén, más tájra 
költözött volna, hogy ott újból kezdje. Egy fájó, 
rossz álomnak tűnik fel előttünk ez a pár év 
alatt lejátszódó szocialista-korszak, mintha egy 
rémes földrengés rázta volna meg alattunk a 
talajt, egy szilárd lökéssel ismét a helyes kerék­
vágásba terelve a letévelyedett társadalmat. Most 
meg hogy némileg rátért a helyes útra, még min­
dig mámorosán botorkál előre, mintha nem tudná 
magát beleélni a régi helyzetbe.

Magyar hazánk legnagyobb, legvészesebb 
betegségéből csak most lábadozik.

Mert hogy egy nemzetre nézve nincs ördön- 
gősebb nyavalya, mint a benső viszály, az kézzel 
fogható. Úgy érezzük magunkat, mintha egy felső 
hatalom intésül szolgált volna, mintha ez az egész 
nem lett volna más egy intő szónál:

— Szeresd, tiszteld a parasztot.
És szükség volt rá; égető szükség! Mert 

tény az, hogy nálunk nem becsülik meg a pa­
rasztot az értéke szerint. Még mindig meg van 
az országban valami abból a 48 előtti szellemből, 
még mindig él az a gőgös megvetés, melyet a 
paraszt iránt tápláltak a régi magyar nemesek; 
még mindig nem tudunk beleszokni az évtizedek 
óta hangoztatott jelige szellemébe: „Liberté, egalité 
et fraternité.“

Ne feledjük, hogy a szocializmust nem maga 
a nyomor szüli. Nem csupán ez az oka annak, 
hogy hazánk rémülve nézett a jövő elé. Hozzá­
járul még a nyomorhoz az az arcátlan hidegség, 
az a gőgös lenézés, megvetés is, melylyel lépten- 
nyomon találkozik. Igen, az ur, a hintóbán járó 
ur kényszeríti őt a szociális elvek elfogadására, 
mert csak úgy félvállról beszél vele, mert nem 
köszön neki vissza, ha leemeli a kalapját, mert 
csak akkor fog vele kezet, ha képviselő akar 
lenni! Ezt meg érzi, látja az a paraszt, ha még 
oly buta, ha még oly neveletlen, tudatlan is.

asszonyt vinni magukkal, mert azok nem állják meg a 
szótlanságot és elijesztik a halakat.

A biztosnénak nem volt kedve halászni és az ő 
kedvéért a patikusnénak sem. Ők hát maradtak a biz­
tossal és az alszámvevővel, a ki ma a patikusné körül 
legyeskedett.

Málnásné a doktorral ment le a csatornához hor­
gászni. Ez a doktornak volt az ideája, a ki aüg várta, 
hogy egyedül legyen a szép asszonynyal.

Mikor leértek a csatornaparti nádasba, megszólalt 
a fiskálisáé:

— Meglátjuk, melyikünk lesz ügyesebb ?
— Biztosan nem én ! . . .
— Honnan tudja? . . .
— Nincs türelmem addig fogni a horgot, a mig 

meg nem lóbálja a süllő.
— Türelmetlen.
— De csak itt. Hát mondja igazán, olyan vol­

tam én? Nem vártam eleget?
— Ugyan, mit beszél ? Újra csak „azt“ hozza elé.
Az „azt“-atot valahogy furcsán ejtette ki. Komo­

lyan kezdte, de elmosolyodott a végén. Érezte, hogy 
valami poétikus hangulat szállta meg. A nádas susogá- 
sába belevegyűlt az apró bogarak dünnyögése. A mezei 
virágok illatát is most kezdte érezni.

Elővették a horgot és lebocsátották a vízbe. Alig 
álltak két lépésre egymástól.

— De most már aztán igazán ne szóljon, mert 
elűzi a süllőt — mondta a szép asszony.

— Feltéve, ha nem kényszerit a beszédre.
— Legyen komoly !. . .
— Hát azt szeretik a halak ?
— Az értettem, hogy ne nevessen.
— Uram Isten, azt is megtiltja, hát kacagni sem 

szabad ?
A szép asszony olyan mozdulatot tett, mintha ha­

ragos lenne és el akarna menni, valójában pedig nevetett.
— Ember legyen, a ki magával fog halat. De 

ugyan bizony nem tud már hallgatni?

De mindez elmúlott.
Adjunk hálát érte a teremtő Istennek, ki 

elhárította felőlünk a vihart s ki csak meg akart 
inteni, mert látta, hogy még nem fajultunk el 
teljesen és még van idő. Legalább tanultunk va­
lamit. Megtanultuk tisztelni a népet, mert azt jól 
tudjuk, hogy nem mi, kik selyem ingekben járunk, 
kik otthon ülve kényelmesen végezzük munkánkat 
— nem mi vagyunk az urak, hanem a szűrben, 
subában járó paraszt az, ki földünket miveli, ki 
testileg dolgozik.

Köszönjük meg az Istennek még egyszer és 
térjünk másra.

Bácskában nagyobbára mindenütt elég jó 
termések voltak, ámbár a parasztgazdák nem igen 
dicsekszenek vele, mert meg kell engedni, hogy 
ez az megelégedetlenség mindig a gyenge oldala 
volt a parasztnak. Soha sincs megelégedve azzal a 
mije van és ha már igen jó termése van, akkor 
is azt hajtogatja: „Jobb is lehetne!“ Vagy más­
képen: „Es könt auch besser sein!“

A parasztgazdák még másról is panaszkod­
nak. Mivel a nyomtatás lassú és fáradságos 
munka, nagyobbára a gőzcséplőgépeket alkal­
mazzák. Ebből kifolyólag nincsenek megelégedve 
azzal, hogy a géptulajdonosok — szerintük — 
nagyon túlhajtják a gépért járó kommenciót. 
Három, három és fél százalékot fizetnek a gépekért, 
a mit egy kissé soknak talál a számitó gazda, 
mert ha a lovaival nyomtatja el a gabonáját, 
nem jön annyiba a dolog. De azért mégis csak 
a géphez folyamodik, mert azzal hamarabb meg 
van; és hogy hamar legyen meg, arra is szük­
sége van, mert kell a pénz, hogy a rossz évek­
ben felvett hitelt törleszthesse s hogy le ne késsék 
a vásárokról, mert akkor mindent drágábban kell 
vennie.

Megyénkből sokan mentek az idén is Bosz­
niába az uradalmakra aratásba részeseknek. Ezek 
állítólag jobban jönnek ki a keresztükkel, de 
viszont jót tesznek azokkal is, a kik itthon ma­
radnak, mert kevesebb a munkás, több a munka­
bér. A boszniai uradalmak embereit már télen át 
lehet a falvakban látni, kik előre lefoglalozzák a 
parasztokat. Ez is egy durva, önző számítás, nem 
egyéb! Jól tudjuk, hogy a parasztnak télen nincs 
pénze, nincs tán ennivalója sem és erre támasz­
kodván, busás foglalatokkal csábítják le őket a 
nyárra Boszniába. Persze a szükség, a nyomor 
rákényszeríti a szegény népet az alkuba állásra 
és pár forint foglalót kapva, kénytelen olcsóbb 
pénzért falujától messze dolgozni egész nyáron, 
honnan a nagy melegségtől teljesen elcsigázva, 
betegen térnek haza.

Milyen könnyű az éhes embert pénzzel meg­
vásárolni, legyen az a pénz még oly kevés!

De van számos ily lelketlen pénzkufár, ki 
agyafúrt számítással élve, maga meggazdagszik, 
mig egy egész sereg szegény embert tesz nyo­
morulttá. És mindezt el kell tűrnünk. Nincs tör­
vényünk, mely megtiltaná ezt az embervásárlást, 
mely kiűzné ezeket az ágenseket az országból. 
Bele kell nyugodnunk, mert nem tehetünk ellene 
semmit, csak egyik-másik embernek, kik szivükön 
hordják a nép sorsát, sajog a szive a cseleke­
detek: láttára.

Hisz oly tudatlan, oly gyermek még e nép, 
hogy nem vehető tőle rossz néven, ha galibát

A doktor nem szólt semmit és ijesztőleg komoly 
arcot vágott, a min a szép asszony látszólag mulatott. 
Nem állhatta meg, hogy hangosan ne kacagjon. Most a 
doktor pattant fel.

— így nem lehet halat fogni. Csak úgy, ha nyu­
godtan ül, mint én.

— De maga nevetett. Ne csináljon olyan arcot.
— No tessék, az előbb az volt a baj, hogy ne­

vettem, most pedig az, hogy komoly vagyok. Hát 
mondja meg, mit csináljak ?

— Legyen közönyös.
Ezután szünet állt be. Csak a szemeik találkoztak. 

Az asszony mosolygott, de abban a mosolyban erősen 
sok minden volt benne. A doktor nem tudott ellenállni.

— Ez a süllő roppant kényelmes állat — szólt és 
azzal oda ment az asszonyhoz, a kinek horgát éppen 
rángatta egy bal. Egy percre elfordult, hogy kiemelje 
a zsákmányt, a mikor a doktor körülfogta derekát.

Ebben a pillanatban dördült el a dinamit, egy 
óriási magas vizoszlopot dobva fel. A szép asszony 
megrezzent, egy- kissé szorosabban simult a férfihez, de 
azután egyszerre kicsúszott karjaiból.

A napfény sértette szemét, alig látott. Kábultan 
kérdezé:

— Mi volt az?
— A férje halász — szólt a doktor, de rá egybe 

eszébe jutott, hogy ezt bizony ostobaság volt mondani.
Ez a szó „férje“ valami különös benyomással volt 

az asszonyra. Idegesen emelte fel az üres horgot:
— Ideje már, hogy visszatérjünk.
Szótlanul értek a társasághoz. Málnás, a ki azon 

forgolódott, hogy megsüssék a halakat, eléhtik ment.
— Hát fogtatok valamit?
— Egyet igen, de a doktor elszalasztottá.
Málnás csudálkozott.
— Elszalasztottad?
A doktor bólintott a fejével és egyet sóhajtott.

, *

csinál, de azok, a kik ezt látják s kik őrködni 
vannak hivatva fölötte, azoknak kell fennen hir­
detni, hogy mit szabad, mit nem, mi hasznos 
ránézve, mi nem. Minden községben van egy-két 
müveit, jólelkű ember, kinek őrködnie kellene e 
balga gyerekcsapatra s kinek ez legyen a jelszava:

„Szeresd a parasztot!“
Szebenyei Szekulesz.

Ünnepély Torzsán.
őfelsége a király Kármán Pál torzsai lelkésznek, 

az egyház és köztigyek terén szerzett érdemei elismeré­
séül a Ferenc József-rend lovagkeresztjét adományozta. 
A rendjel átadása folyó hó 12 én nagy ünnepélyességgel 
ment végbe Torzsán.

Az ünnepélyre vármegyénk alispánja Karácson 
Gyula, Kozma László országgyűlési képviselő kíséretében 
folyó hó 12-én Torzsára érkezett. A vármegye alispán­
ját a vasúti iudóháznál nagy számú közönség fogadta. 
A vasútról leszálló alispánt Schieb Frigyes községi biró 
és Guttwein Lajos községi jegyző szép beszédekkel 
üdvözölték. Az alispán válasza után az egybegyűltek a 
községbe rándultak.

Itt az alispánt a községi közgyűlésre egy nagy 
küldöttség hívta meg Tessényi Pál dr. községi orvos 
vezetése alatt. A közgyűlési terembe érkező alispánt a 
nagyszámban megjelent közönség lelkes éljenzajjal 
fogadta.

A közgyűlés megnyitása után Karácson Gyula 
alispán a Ferenc József rend lovagkeresztjét a következő 
beszéd kíséretében adta át Kármán Pálnak:

Nagytiszteletű lelkész ur, tisztelt ünneplő közönség!
Eljöttem önök közé és pedig örömmel jöttem, hogy 

közöljem önökkel a fejedelmi elhatározást, mely mind- 
annyink keblében bizonyára az öröm érzetét fogja 
fölkelteni.

Nagytiszteletű lelkész ur!
Van szerencsém a nagytiszteletfi főesperes urnák 

ezen fényes gyülekezet előtt élő szóval is tudomására 
hozni, hogy ő császári és apostoli királyi Felsége folyó 
évi j alius hó 30-án kelt legfelsőbb elhatározásával nagy- 
tiszteletű főesperes urnák az egyház terén szerzett ér­
demei elismeréséül a Ferenc József-rend lovagkeresztjét 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott.

Őfelsége koronás királyunk ezen legfelsőbb elha­
tározásával méltatni kívánta azon érdemeket, a melyeket 
nagytiszteletű főesperes ur egy félszázadot meghaladó 
egyházi pályáján szerzett.

E kitüntetésből azonban, nézetem szerint, jogosan 
részt kér a hazafi, a polgár és a családapa, mert hiszen 
nagytiszteletfi főesperes ur mintaképül szolgált mindezek­
ben polgártársainak.

Mi, akik közelebbről szemléltük nagytiszteletü fő- 
esperes ur működését, azon meggyőződésben vagyunk, 
hogy ezen legmagasabb kitüntetés nemcsak az egyház 
terén szerzett érdemeinek elismeréséül szolgál, hanem 
megilleti a nagytiszteletű főesperes urat úgyis mint 
hazafit, úgyis mint polgárt és családapát egyaránt, mert 
hisz nagytiszteletű főesperes uv mindezen minőségében 
— amint már mondám — mintaképe polgártársainak.

S ép azért, amidőn a legfelsőbb kitüntetés látható 
jelvényét nagytiszteletű főesperes ur mellére feltüzöm, 
teszem azt nemcsak az egyház terén szerzett érdemei 
elismeréséül, de azon erényei méltatásául is, melyeket 
mint hazafi, polgár és családapa érdemelt ki.

Szivemből kivánom, hogy nagytiszteletü főesperes 
ur Őfelsége legalkotmányosabb fejedelmünknek ezen ki­
tüntetését a haza és a trón dicsőségére, családja bol- 
dogitására és hívei örömére még számos éven át erőben, 
egészségben viselhesse.

Az alispán beszédére fölhangzott éljenzaj lecsilla­
pulta után Kármán Pál szép és lelkes szavakban mon­
dott köszönetét a királyi kegy nyilvánulásáért és kije­
lentette, hogy annak magasztos jelvényét viselni köte­
lességének ismeri.

A közgyűlés lelkes hangulatban ért véget és ennek 
befejeztével az ünneplő közönség a templomba vonult 
hálaadó isteni tiszteletre, a melyen Szabó Péter magyarul 
és Keck N. németül mondtak lelkes hálaadó imákat.

Az isteni tisztelet után a kitüntetett az üdvözlő 
küldöttségeket fogadta. Tisztelegtek nála a községi kép­
viselőtestület, a gazdakör, az ev. ref. presbitérium, a 
népkör és a többi egyesületek.

Ezután ünnepi ebéd volt, a melyen igen sokan 
vettek részt és sok lelkes felköszöntő hangzott el. Az 
ünneplő közönség távirat utján báró Vojnits főispánt, 
Cseh Ervin minisztert és Szász Károly koszorús költőt 
üdvözölte. A lakomával a szép és lélekemelő ünnepély 
véget ért és Karácson Gyula alispán az esti vonattal 
székhelyére visszautazott. *

Újdonságok.
Gyászistentiszteletek a királynéért. A

megdicsőtilt kiralyasszony halálának első évfordulója 
alkalmából Baja város közönsége impozáns módon adott 
részvétének kifejezést. A középületeken és számos ma­
gánházon gyászlobogó volt. A zsidó templomban, a róm. 
kath., a gör. kel., a református és lutheránus templo­
mokban gyászistentiszteletek tartattak. A hatóságok, tes­
tületek és egyesületek mindenütt képviselve voltak. A 
zsidó iskola is rendezett gyásztinnepélyt. — Újvidéken 
a városi törvényhatóság díszközgyűlést tartott, melyen 
nagy közönség jelenlétében leleplezték Erzsébet királyné 
életnagysága arcképét. Flatt főispán ecsetelte a nemzet 
veszteségét, mire Profuna főjegyző a királyné áldásos 
életét méltatta. E beszédet szerb és német nyelven is 
felolvasták. A kép, mely a királynét diszmagyarban áb­
rázolja, Vastagh György művészi alkotásu festménye. 
Az összes templomokban gyászistentiszteletek tartattak, 
melyeken gyűjtést rendeztek az „Örökimádás“ temp­
lomára.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter Frey 
Jenő zombori lakost ideiglenes minőségű segélydijas 
pénzügyi számgyakornokká nevezte ki a zombori kir. 
pénzügyi igazgatóság mellé rendelt számvevőséghez.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter Czagány 
Istvánt a zentai kir. adóhivatalhoz adótisztté nevezte ki.

Pályázat. A zombori kir. törvényszéknél al­
jegyzői állásra pályázat van hirdetve. Pályázati kérvé­
nyek 2 hét alatt nyújtandók be.
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Pályázat. Az adai postahivatalnál a postaszállitói 
állás megüresedett. Pályázni óhajtók kérvényeiket folyó 
hó 28-ig nyújthatják he a temesvári m. kir. posta- és 
távirdaigazgatósághoz. __

Gyűjtés az Orökimádás templomra.
Cservenkán a genfi gyásznapnak első évfordulóján a 
róm. kath. templomban rekviemet tartottak, mely alka­
lommal az Erzsébet királyné emlékére emelendő Örök- 
imádás templom javára özv. Fuchs Viimosné, dr. Schneider 
Kornélné urhölgyek és Maiczek Ida kisasszony 22 frt 
32 krt gyűjtöttek, mely összeg az esetleges külön ado­
mányokkal együtt rendeltetési helyére küldetett.

Halálozás. Szuppek Béla szóntai nagybirtokos, 
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsági tagja 
folyó évi szeptember hó 12-én elhunyt. Az Istenben 
boldogult a fáradhatatlan szorgalmas munkás polgárnak 
ritka mintaképe volt. Elhunyta vármegyeszerte széles 
körben igaz részvétet keltett. Az elhunytban Thurszky 
János Szónta község érdemes jegyzője apósát gyá­
szolja. Elhunytáról a család a következő gyászjelentést 
adta ki: Mély fájdalommal tudatjuk rokonaink és isme 
Főseinkkel, hogy legbensőbben szeretett férj, atya, ked­
ves jó nagyapa, leggondosabb testvér és nagybátya 
Szuppek Béla nagybirtokos, törvényhatósági bizottsági 
tagnak folyó évi szeptember hó 12 én délelőtti 11 órakor 
az°egyházi szentségnek felvétele után, életének 55 ik, 
boldog házasságának 29-ik évében Szóntán történt el 
hunytát. A felejthetlen halott hült teteme folyó hó 13-án 
délután 5 órakor fog a szóntai sirkertben örök nyuga­
lomra tétetni. Szónta, 1899. évi szeptember hó 12-én. 
Áldott lelke lebegjen örökké felettünk! Szuppek szül. 
Csihás Karóim, özvegye. Thurszky Jánosué sz. Szuppek 
Ella, leánya. Thurszky János, veje. Thurszky Margit, 
Thurszky Béla, Thurszky Sarolta, unokái. Szuppek Sán 
dór, Horváth szül. Szuppek Ottilia, testvérei. Hay János. 
Bosnyák János, Gräber Ferenc, Csihás Béla, Fricscr 
Ernő, sógorok, özv. Szuppek Józsefné, Hay Jáuosné 
szül. Csihás Erzsébet, Bosnyák Jánosné szül. Csihás 
Mária, Gräber Fereucné szül. Csihás Katalin, Csihás 
Béláné szül. Augsburger Etel, sógornők. Szuppek Emma, 
Szuppek Mariska, Szuppek Anna, Szuppek Mór, Szuppek 
Erzsiké, Szuppek Károly, Bácser Paula, Bácser Antal, 
testvérgyermekek. — Temetése óriási részvét mellett 
ment végbe, amelyre városunkból is igen sokan jelen­
tek meg, a mely az elhunyt nagy népszerűségének fé­
nyes bizonysága volt.

Jóm hakipurim. A zsidó számítás szerint 
tegnap, csütörtökön volt az 5660-ik esztendő Tischri 
hónapjának 10-ik napja. E napra esett a jóm hakipurim, 
az izraeliták engesztelő ünnepe, az a nap, amelyen bün- 
bánólag járulnak a zsidók Istene elé, hogy bűnbocsá­
natért imádkozzanak. A szerdai esti órákban csoportosan 
mentek a hívők az imaházba es késő estig tartott az 
imádság. A tegnapi napot pedig reggeltől egész nap­
nyugtáig imádkozva és bőjtöive várták az első csillagot. 
Ezzel aztán a legnagyobb zsidó ünnepnek vége szakadt.

Szegedi kitüntetések Topolyán. A szegedi 
kiállítás alkalmával B.-Topolyáról ki lettek tüntetve: 
Honig Zsigmond gőzmalmos és Albrecht Péter szíjgyártó, 
az előbbi ezüst, az utóbbi bonzérmet kapott. A bor- és 
szőlőkiállitasi jury a szabadkai szőlőtulajdonosok közül 
a következőket tüntette ki: a gyűjteményes kiállításért 
Lévay Simon nyug. tanácsnok díszoklevelet, Szobonya 
Bertalan és Korossy Emil pedig ezüstérmet kaptak. 
Homoki borért ezüstérmet kapott: Piukovich József orsz. 
képviselő és Szobonya Bertalan nyug földm. iskolai igaz­
gató. Értesülésünk szerint a bajsaiak a szegedi országos 
mezőgazdasági kiállításon a gytimölcsészeti egyesület 
gyümölcsökért arany- és ezüstérmet, Schleicher Antal 
coguakért ezüstérmet, Milkó Vilmos pedig kiállított 
kosokért Il ik dijat nyert.

Angol tanfolyam. Szekulesz József, lapunk 
munkatársa, október hó elsején angol tanfolyamot nyit, 
heti három órai tanítással. A tanfolyamon csak öten- 
hatau vehetnek részt, férfiak és nők külön külön osztá­
lyokra osztva. Szekulesz József tanítói sikerei városunk­
ban közismeretüek s módszerével a biztos siker elma­
radhatatlan. Rövid pár hó alatt az angol nyelvet bármely 
intelligens ember könnyedén elsajátíthatja az ő tanításával 
s már számosán vaunak Zomborban, kik hálával emlé­
keznek róla. A tandíj havi 5 forint, gyermekeknek 3, 
s privát leckéket is ad házaknál. Azok, kik a tanfolya­
mon részt óhajtanak venni, folyó hó 20 áig levélben 
értesíthetik Szekulesz urat, ki aztán közölni fogja a 
tanfolyam hol és mikor kezdődik.

Véres verekedés Dreyfus miatt. Baján a 
Dreyfus ügy miatt véres verekedés volt. Ugyanis elter­
jedt az a valótlan hir, hogy Dreyfust felmentették, este 
pedig a táviró meghozta annak a hírét, hogy a szeren­
csétlen francia kapitányt a rennesi hadbíróság újból 
elitélte. Az ellentétes hírek a lakosságot lázas izgatott­
ságba hozták és mindenki türelmetlenül várta a vasárnapi 
lapokat. A postánál vasárnap már kora délután nagy 
tömeg verődött össze. A mikor a lapok megérkeztek, 
gyorsan szétkapkodták őket és az utcán csapatokba 
verődve olvasták a nem várt ítéletet. Hangosan vitatták 
az ítéletet és többen igazságosnak mondották. Dreyfus 
hívei erre dühösen visszavágtak és a szenvedélyes vitából 
csakhamar véres verekedés lett. Az utcai harcnak végre 
a rendőrség vetett véget, de akkor már három ember 
bezúzott fejjel feküdt a harctérül szolgáló utcasarkon. 
A rendőrség erélyes vizsgálatot indított meg.

Eljegyzés. Pacséri Pocskay Dezső m. kir. hon­
védhadnagy pacséri Pocskay Sándor Zombor szab. kir. 
város főügyészének fia, a napokban eljegyezte kisfalui 
Pigetty Angela kisasszonyt Zomborban.
... L ^ helybeli kereskedő és iparos
ifjak folyó hó 17-től kezdve minden vasár- és tinnep- 
napon a „Pokol“ vendéglő emeleti termében 30 krajcár 
beléptidíj mellett táncftizérkét rendeznek.

Leányszöktetés. 0 Becséről írják: A múlt va­
sárnap Szpaits Darinka a ligetben sétált választottjával, 
Gyorgyevitó Athanászszal és megállapodtak abban, hogy 
egymáséi lesznek. Minthogy a leány 14 és fél éves, ok­
vetlen a szöktetéshez kellett nyúlnia és igy az est be­
álltával a turbékoló pár már egy jószivű néni hajléká­
ban^ vonta meg magát. Egy szóval uszkocsiztak. Néhány 
napig senki sem hallott róluk, végre megüzenték az 
aS§>ődó szülőknek a valót és ama óhajukat, hogy egy­
máséi akarnak lenni. Miután pedig a szerelmes Darinka 
árva leány, de meg ez a legszebb megoldás is, hát az
uszkocsizásnak házasság lesz a vége __ ha ugyan a
felsőbb hatóság nagyon fiatalnak nem találja a lobbanó 
bzívü menyasszonyjelöltet.

Bácskai Reunion., A vármegye ifjúsága ok­
tóber hó 1-én, a lóverseny napján, ez évben is rendez 
Zomborban a „Vadászkttrt“ összes termeiben „Réunion“-t. 
Az ifjúság elnöknek Latinovits Gézát, az almási kerület 
országgyűlési képviselőjét, vármegyénk közéletének ezen 
általánosan tisztelt alakját választotta meg. A meghívó­
kat a rendezőség most küldi szét. A csinosan kiállított 
meghívó szövege a következő: Meghívó. Zomborban a 
„Vadászkürt“ összes termeiben 1899. évi október hó 
1-én a vármegyei gazdasági egyesület lóversenye alkal­
mából rendezendő zártkörű Bácskai Réunionra X. Y. 
urat és családját tisztelettel meghivjuk.

A rendező bizottság: Latinovits Géza, elnök. Alelnökök.- Fern- 
bach Bálint, Nikolits Izidor, Rohonczy Lőrinez, Birvalszky György, 
Szemző Károly. Szemző István ifj., pénztáros, Szalay Frigyes, titkár, 
Csavosi Lajos, jegyző. Alföldy Árpád dr., Átányi József dr., Bartha 
Alajos, Bikár Voin dr., Blumenthal Ká:oly, Blumenthal Miklós, Buják 
József dr, Csernyus Pál dr., Costa János, Dietzgen Imre, Dömötör 
Aladár, Dungyerszky Gedeon, Dungyerszkv György, Eirich László, Érti 
János legilj., Érti István, Ellinger Jenő dr., Falcione Árpád, Faleione 
Lajos, Faleione László, Fernbach János, Fernbach Lajos, Gaál István 
dr., Gallé Hugó, Gergurov Márk dr., Geyer Péter, Galbavy Flóris, 
Gombos Dezső, Gonda József, Grüner Fülöp dr., Hável Jenő, Hajdú 
Dezső dr., Horváth Béla, Horvátovies Iván, Jakobtsits János, Janovits 
Lajos, Jánoky Ákos, Jeisel Henrik, Jusits Elemér dr., Kanyó Jenő, 
Karácson Gyula ifj., Keméndy Béla, Késmárky Béla ifj., Késmárky 
József, Kleiner Lajos, Kniesei Frigyes dr., Kohut Kálmán, Koller 
Oszkár, Konyovits Antal, Konyovits György dr., Kovatsich József, 
Körmendy Imre, Krump Vilmos, Lallossevits György, Lang Gyula, 
Lederer Pál, Lelbach Keresztély, Lukács Sándor, Malonyay Béla, 
Matkovits Béla, Maximovits Miklós, Medf.yászky Lázár, Medgyesi Fe- 
rencz, Mészöly István dr., Mijatovits György, .Németh Béla, Payerle 
Nándor, Paukovits Ernő, Pavlovits Fedor, Pertich Kálmán, Pilaszá- 
novits Antal, Pilaszánovits Dezső, Petrovits Valér, Prokópy Imre, 
Radics Aladár, Radies Elek dr., Ribiczey Kálmán, Ritter Gyula dr., 
Roheim Zsiga, Rumbach Lajos, Scultéty Jenő dr., Spanyol József, 
Szeberényi Gyula, Schlagetter Leó, Schumacher Dezső, Szabó Zoltán, 
Száríts Géza, Szabovlyevits Dusán, Szakács Lajos, Scodnik Rezső, 
Szalay Zsigmond, Széchényi László. Szemző Gyula ifj, SzGiheh Béla, 
Szemző István legifj., Tatics Árkádia, Tatics Péter dr., Trisehler Ala­
dár, Teofánovits Vojiszláv, Thurszky Zsiga dr, Tripolszky Gyula, Tun- 
ner Nándor,^ Taim József dr., Veszelinovits Milorád, Vojnits Béla, 
Vojnits Dezső, Vojnits Elemér, Vuits Vazul, Vujevich Zoltán, Zombory 
István, Zottományi Mihály, Zsubory József dr., Zsuffa Jenő.

Képes levelezőlap a szántásban. E hó
5 éu a hajnali órákban O-Legyen pusztán Lobi Zsig­
mond cselédei a szántásban egy képes levelező-lapot 
találtak, a mely két elrongyolódott léggömbhöz volt 
kötve. A képes levelező lapra németül volt Írva valami, 
a mit persze a cselédek nem tudtak elolvasni, behozták 
hát a gazdájuknak. A képes levelező-lapot Pfeiffer Jo- 
zefin kisasszony (Bécs, Hadikgasse No 62.) adta fel 
Bécsben 4-én este 5 óra 57 perckor olyformán, hogy 
két kis léggömbre kötötte és útnak eresztette, megírva 
a levelező lapon, hogy a kedves megtaláló legyen szives 
ráírni a levelező lapra, hol, mikor, ki és mily körülmé­
nyek között találta és küldje a feladó címére, a ki 
hálája fejében gyönyörű képes levelező-lapokat küld. 
Az elmés levelezőlap gyűjtő harmadnap megkapta a lég­
gömbre bízott levelező lapot 0 Legyen pusztáról 5 iki 
kelettel és a megtaláló címével, aki most kíváncsian várja 
az Ígért szép levelező-lapokat. Mindenesetre elég gyorsan 
jött a levél Bécsből Bácskába és tán más szenvedélyes 
Ansiktgyűjtők is megkísérlik az ilyen levelezést.

Lóverseny. A szabadkai lóverseny-egyesület f. 
hó 17-én tartja versenyeit a következő programmal: I. 
Mezőgazdák versenye, 500 frt, ebből 350 frt az elsőnek, 
100 frt a másodiknak és 50 frt a harmadiknak. Táv 
1400 méter. Futhat minden szabadkai gazda saját ne­
velésű 3 év és idősebb félvér lova. II. Egyesületi dij, 
adja a földmivelésügyi miniszter, 500 frt, ebből 400 frt 
az elsőnek, 100 frt a másodiknak. Táv 1800 méter. 
Futhat 3 év és idősebb belföldi ló. III. Szabadka város 
dija, 600 frt, ebből 450 frt az elsőnek, 100 frt a má­
sodiknak és 50 frt a harmadiknak. Táv 1400 méter. 
Futhat minden szabadkai lakos 3 év és idősebb belföldi 
nevelésű félvér lova. IV. Gátverseny. Tiszteletdij az 
elsőnek, adják a szabadkai hölgyek és 250, a második­
nak 100 frt. Táv 2600 méter, 3 év és idősebb belföldi 
lovak számára. V. Eladó verseny, 200 frt az elsőnek, 
tétek fele a másodiknak. Táv 1200 méter, 3 év és idő­
sebb belföldi félvér lovak számára. Nyertes 1000 írtért 
árverés utján eladó, az árverési többlet fele a második 
lóé, fele az egyleté. VI. Vigasz verseny, 75 frt, ebből 
50 frt az elsőé, 25 frt a másodiké. Táv 100 méter, 
ebben oly lovak futhatnak, melyek a mezőgazdák ver­
senyében futottak, de dijat nem nyertek.

Az első női államfogoly. Szegedi tudósí­
tónk irja folyó hó 12 iki kelettel a következőket: A 
Vasas Szent-Péter-utcabeli magános közhelyiség és a 
Mars-téri csillagos szürke ház ablakai ma mosolyogtak 
és nevettek, mert olyan történt velük, ami még nem. 
Mi történt hát, ami e helyeken, hol annyi sokféle élet­
aktus tart stációt, még nem történt meg ? Az, hogy ma 
rukkolt be az államfogházba az első női államfogoly. 
Nem párbajvétség, nem. Odáig még nem vagyunk, hogy 
az asszonyok is párbajozzanak, de odáig vagyunk, hogy 
parasztasszonyok irkáljanak az újságba, fölemelve a 
maguk panaszát a maguk módja szerint. Ezen „tulajdon 
mód“ alapján kapott Almádi Mátyásné Retek Teréz 49 
éves napszámosnő nyolc, illetve az ötforintos pénzbün­
tetéssel együtt kilenc napos államfogházat, osztály elleni 
izgatás címén. A napszámos asszony ma följött a bácskai 
Adáról, ahol él, hogy leüli a fogságot, amit reámért az 
állam. És egymásra néztek az aranyzsinóros, fehérsapkás 
börtöuhivatalnokok, hogy mit tevők legyenek most. Ba­
jos elhelyezni a női államfoglyot a férfi államfoglyok 
közé. Mert erre precedens nincsen. Az államfogháznak 
még eddig sohasem volt női lakója. Úgy volt aztán a 
határozat, hogy a csillagbörtön női osztályában tölti 
kilenc napját Almádi Mátyásné Retek Teréz. Az lesz 
közte, meg a többi foglyok között a különbség, hogy: 
1. naponta kétszer megy kétórai sétára, 2. a betegeknek 
való finomabb ételeket kapja, 3. végül, hogy „állam- 
fogolynő“-nek tituláltatik. így is történt és Retek Teréz- 
nek ma már vitték az ételt: Államfogolynő, tessék az 
ebéd . . . Milyen arisztokrata lesz a maga falujában tiz 
nap múlva ezen címzések alapján Almádi Mátyásné 
Retek Teréz!

Biró a fegy házban, A zombori kir. törvény­
szék a nyáron öt esztendei fegyházra Ítélte Kesztler 
János zombori kir. járásbirósági albírót, a ki a hivatalos 
pénzekből ezer forintot sikkasztott. Az ítéletet a szegedi 
kir. tábla, valamint tegnapelőtt a kir. kúria is jóvá­
hagyta.

Szerencsés nyerő. Latinovits Pál országgyű­
lési képviselő a szegedi mezőgazdasági kiállítás sors­
jegyén egy cséplőgépet és egy homokfutót nyert.

Virilisták névjegyzéke. Zombor szab. kir. 
város tanácsa részéről tudomásra hozatik, hogy az 1886. 
évi XXI. t. c. 25. §-ának rendelkezéséhez képest a 
legtöbb adót fizető bizottsági tagok névjegyzéke az adó­
hivatali kimutatás alapján minden évben a városi igazoló 
választmány által összeállítandó, illetve kiigazítandó lévén, 
ehhez képest a folyó évről elkészített adókimutatás az 
igazoló választmány összeülése előtt és pedig folyó évi 
szeptember hó 12-étől szeptember hó 20-ig Gyurisits 
György városi főjegyző hivatalos helyiségében betekint­
hető, a netáni felszólamlások pedig ugyanezen idő alatt 
a városi polgármesternél benyújthatók.

Kerékpárverseny Zentán. A zentai ke­
rékpár-egyesület folyó évi szeptember hó 17-én az Eugen 
szigeten, a zentai tűzoltó-egylet 25 éves fennállásának 
ünnepélye alkalmából kerékpár versenyt rendez, a ke­
rékpár verseny feltételei: I. 2000 méteres megnyitó 
verseny. (Nyílt) Elsőnek ezüst, másodiknak bronz érem. 
II. 3000 méteres (egyleti zárt) verseny. Első és második 
ezüst, harmadik bronz érem. (A zentai kereskedő ifjak 
dijai.) III. 10 000 méteres főverseny. Első ezüst, második 
ezüst, harmadik bronz érem. IV. 2000 méteres Senior- 
verseny. Első ezüst, második bronz érem. V. Csiga­
verseny. (3 emléktárgy a legkésőbb beérkezőnek.) VI. 
Vigaszverseny. Első ezüst, második bronz. Nevezési 
határidő 1899. szeptember 15-én délután 6 óraKor. 
Nevezések és tétek az egyesületi jegyzőhöz, Reinholcz 
Károlyhoz küldendők.

A tanítónők javára érdekes elvi határozatot 
hozott a minap a közigazgatási bíróság. Kimondta tudni­
illik, hogy törvényeinkben a tanítók kifejezésen vala­
hányszor kifejezetten ellenkező intézkedés nem forog 
fönn, a tanítónők, nevelőnők és óvónők is értendők. 
Erre a méltányos és liberális tör vény magyarázatra egy 
tanítónőnek az ellen való panasza szolgáltatott alkalmat, 
hogy rá útadót vetettek ki. A közigazgatási bíróság 
fölmentette őt az útadó alól ezzel a megokolással: Az 
1890 ik évi útadó törvény mentesiti az útadó alól a 
háromszáz forintot meg nem haladó fizetésű tanitókat. 
A tanítók kifejezés pedig gyűjtő fogalomnak felel meg 
s mindazokra kiterjed, akik hivatásszerűen tanítással, 
oktatással foglalkoznak, tehát úgy a tanítónőkre és ne­
velőnőkre, mint az óvónőkre is. Többrendbeli törvényünk 
rendelkezéseinek egybevetése kétségtelenné teszi, hogy 
mindazokban az esetekben, melyekben különleges intéz­
kedések a nőket nem zárják ki, a tanítók kifejezésnek 
szoros értelmezése mellett is e fogalom alatt a tanító­
nőket, illetőleg nevelő és óvónőket is kell érteni. Mint­
hogy pedig a panaszos évi fizetése háromszáz forint, az 
Ítélet rendelkező részében ki kellett mondani, hogy az 
útadó-törvényben engedett mentesség őt is megilleti.

Főgimnázium Zentán. Kedvelt terve a ma­
gyar kultúra ezidőszerint való legfőbb őrének, Wlassics 
Gyulának, hogy az ország összes csonka gimnáziumait 
kiegészítse. Nemes buzgalommal fogott e terv megvaló­
sításához s ma már egész serege a vidéki városoknak 
dicsekedhetik főgimnáziummal, a hol még nemrégiben 
is a csonka középiskola szaporította a proletariátust. 
Buzgó munkatársa e téren a miniszternek Hómann Ottó 
min. tanácsos, a ki mindenkor nagy előzékenységgel 
támogatja törekvéseikben a hozzá forduló vidéki vá­
rosokat. Zentárói irja tudósítónk, hogy a miniszter en­
gedélyével tegnap nyitották meg a gimnázium hetedik 
osztályát s a jövő évre már nyolc osztályú lesz az 
intézet. A város közgyűlése még junius hóban egyhan­
gúlag megszavazta a két legfelsőbb osztály felállításá­
nak költségeit, de a megye törvényhatósági bizottsága 
csak augusztus havi közgyűlésén hagyta jóvá a határo­
zatot. A miniszter tehát az iskolaév kezdetére való te­
kintettel, táviratilag utasította a szegedi tankerületi fő­
igazgatót, hogy a hetedik osztály megnyitásához hozzá­
járul s a nyilvánossági jogot megadja. Nagy örömet 
keltett a távirat hire a városban és mindenfelé elisme­
réssel adóznak dr. Buday Dezső polgármesternek és 
Szűcs Lajos főgimnáziumi igazgatónak, a kik nemes 
buzgalommal és kitartással dűlőre vitték a főgimnázium 
ügyét.

Az igazolványos altisztek kérvényei.
A m. kir. honvédelmi miniszter most megújítja és szi­
gorítja egy régi rendeletét, a mely az igazolványos al­
tisztek valamely állás iránti kérvényének elutasításáról 
szól. A rendeletben kimondja a miniszter, hogy az iga­
zolványos altisztek kérvényeire abban az esetben, ha 
azt elutasítják, nem elég a szokásos indolás nélküli 
végzést rávezetni, hanem meg kell indokolni, hogy miért 
utasították el őket és ki nyerte el az illető állást, mert, 
ha olyan nyerte el az állást, a ki fölött a folyamodó 
altiszt előnynyel bir, az illető altiszt ez ellen az 1873. 
évi 11. t. c. 15. §-a értelmében panaszt tehet. Ezért a 
folyamodó altiszteknek tudniok kell, hogy kiért és miért 
mellőzték őket. A rendeletet a honvédelmi miniszter 
megküldötte valamennyi törvényhatóságnak.

Szerkesztői üzenetek.
V. I. Budapest. Verse nem közölhető. — öntől sokkal jobbat

várunk.

*)

Köszönet nyilvánítás.
Fogadják mindazok, a kik felejthetetlen férjem, 

illetve jó atyám Szuppek Béla elhunyta alkalmából 
részvétnyilatkozatukkal és az Istenben boldogult vég­
tisztességén való megjelenésünkkel mély gyászunkban 
vigasztaltak, őszinte, hálás köszönetüuk kifejezését.

Szóntán, 1899. szeptember hó 14-én.
Özv. Szuppek Béláné, 

Thurszky Jánosné szül.
Szuppek Ella.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó:
BITTERMANN NÁNDOR.



HIRDETÉSEK.

Meghívó.
A zombori „Népbank“ bejegyzett ta­

karék és hitelszövetkezet
tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak, hogy

a folyó 1899. évi szeptember hó 17-én, kedden, délután 3 órakor
a zombori kereskedelmi és iparbank helyiségeiben

megtartandó

rendkívüli közgyűlésen
megjelenni szíveskedjenek.

NAPIREND:

1. Mérleg előterjesztés.
2. Alapszabályok módosítása.
3. Hitelesítő bizottság választás.
A mérleg a hivatalos helyiségben megte­

kinthető.
Zombor, 1899. szeptember 9-én.

Zombori népbank bejegyzett takarék és 
hitelszövetkezet igazgatósága nevében:

Dr. Bikár Nenád s. k.,
elnök.

Birtokeladás-
12 hold szántóföld, házzal, mellék- 
épületekkel és kerttel Vinkovcén 

(Szlavónia) szabad kézből

IV örök áron eladó.
Bővebb felvilágosítást nyújt a tulaj­
donos : LUKA CZVRKOVICS Vin­

kovcén (Szlavónia). 3—1

8423. szám. 
kig. 1899.”

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bács-kulai járásába kebe­

lezett Torzsa községében lemondás folytán megüresedett 
s havi utólagos részletekben felvehető 300 frt évi fize­
téssel egybekötött községi irnoki állásra ezennel pályá­
zatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám folyó 
évi október hó 15-ik napjáig annál is inkább 
nyújtsák be, mert a később érkezőket figyelembe venni 
nem fogom.

Bács-Kulán, 1899. évi szeptember hó 5 én.
Dr. Széchényi Tamás,

3—1 főszolgabíró.

556. 8z. kig. 1899.

Pályázati hirdetmény.
Alulírott község elöljárósága részéről a lemondás 

folytán megüresedett rendőrvezetői állásra pályázatot 
nyit; felhivatnak ezen állást elnyerni óhajtók, bogy 
kellően felszerelt kérvényüket 1899. évi szeptember 
hó végéig alulírott elöljáróságnál nyújtsák be.

Évi fizetés 280 frt, továbbá a teljes felszerelést 
és ruházatot is a község adja.

Lók, 1899. szeptember hó 10 én.

Szaghmeiszter János, Mityin Ignyat,
jegyző. 3—1 biró.

Pályázat.
Sztanisicson (Báesmegye) lemondás folytán egy 

tanítói állás megüresedvén, arra szeptember 26-ig 
pályázat hirdettetik.

Ezen állás javadalma: készpénzben 170 frt, búza­
válság fejében 119 frt, ismétlőiskoláért 25 frt, föld- 
váltság fejében 50 frt, 2 öl cserfa, fűtő szalma helyett 
25 frt, lakbér fejében 70 frt.

Pályázhatnak magyar és német nyelvre képesített 
tanítók és tanítónők. A kellőleg felszerelt folyamodvá­
nyok a sztanisicsi róm. katb. iskolaszékre címezve, főt. 
MESZNER ISTVÁN apát esperes árhoz Bezdánba (Bács- 
megye) küldendők.

E
gy a jegyzői teendőkben jártas 

egyén 25 frt havi előleges fizetés 
I mellett jegyzői irodában azonnal 
és állandó alkalmazást nyerhet. 
— Bővebbet a kiadóhivatalban.

3451. szám. 1899.

Hirdetmény.
Alulírott erdőhivatal részéről ezennel közhírré té­

tetik, hogy a palánkai magtárban elhelyezett 476 méter­
mázsa morzsolt kukorica, a bodrogh-monostorszegbi mag­
tárban elhelyezett 161 métermázsa 1898. évi termésű 
fehér bab és az apatini m. kir. erdőhivatal padlásán 
elhelyezett V50 q múlt évi fehér bab az apatini m. kir. 
erdőhivatal irodájában 1899. évi szeptember hó 
25-én délelőtti 9 órakor megtartandó nyilvános 
árverésen (melyen Írásbeli ajánlatok is beadhatók) fel­
sőbb jóváhagyás fentartása mellett a legtöbbbet ígérőnek 
eladatni fog.

Kikiáltási ár: métermázsánkint az első ajánlat.
Az árverési és szerződési feltételek előlegesen is 

az alulírott erdőhivatalnál, valamint a bezdáni és pa­
lánkai erdőgondnokságnál betekinthetek, ép úgy az 
eladásra kerülő termények is az illető magtárakban 
megszemlélhetek.

Apatinban, 1899. évi szeptember hó 10-én.
M. kir. erdőhivatal.

Glozsán községében leköszönés folytán megüresedett 
és havi előleges részletekben kiszolgáltatandó 300 frt 
készpénz és szabad lakással (mely egy szoba, konyha 
és kamrából áll) javadalmazott községi óvónői állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

Felhívom pályázni óhajtókat, bogy szabályszerűen 
felszerelt és nyelvismereteiket igazoló bizonyitványnyal 
ellátott kérvényeiket hozzám október hó 10-ig 
nyújtsák be, mert a később érkezendők tekintetbe nem 
vétetnek.

Glozsán, 1899. évi szeptember hó 9 én.
KEKEZOVICH MÁTYÁS,

3—2 felügyelő bizottsági elnök.

Eladó két egyforma zsemlye-szinű
5 éves dupla ponny-kanca

Fallen Alajos
2—2 v,-ejpi3?ov;4;Q‘í j.

7455. szám.
1899.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye topolyai járásához tartozó 

Kis Hegyes nagyközségben megüresedett községi jegyzői 
állásnak betöltése céljából pályázatot hirdetek.

Ezen állás javadalmazása a következő :
I. Készpénz a községi pénztárból negyedéves elő­

leges részletekben 300 frt.
II. A kis hegyesi 701. sz. tjkvben A. I. alatt fel­

vett 429. ö. i. számn házban (4 szoba, 1 konyha, 2 
kamara, 1 pince, 1 istálló, 1 félszer, 1 sertésól) szabad 
lakás, udvar, kert használata, a lakást folyton jókarban 
tartani köteles.

III. A kis-hegyesi 701. sz. tjkvben A. I. alatt fel­
vett 2/4 telek szántóföld, ugyanott felvett 513 Q öl 
pót szántóföld és ugyanott felveit 916 □ öl szérüskert 
haszonélvezete, melynek állami adóját a község fizeti.

IV. Évenként két mázsa (112 kiló) marhahús, 
ugyanannyi sertéshús, félmázsa (28 kiló) faggyú, egy 
mázsa (56 kiló) só, 15 m. 16 cm. (12 kocsi) széna, 15 m. 
16 cm. (4 öl) kemény fa, tüzelő szalma, 24 hekt. 59 
lit. 6 cnt. búza váltságára 50/képv. 1899. közgy. számú 
határozat alapján évnegyedenként előleges részletekben 
a községi pénztárból 400 frt.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy az 1883. 
évi 1. t. c.-ben előirt elméleti képzettségüket és jegyzői 
teendőkben jártasságukat igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényüket hozzám folyó évi október hó 10-ik 
napjáig annyival inkább nyújtsák be, mivel később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

A választási határnap utólag fog kitűzetni.
Bács-Topolya, 1899. évi szeptember hó 11-én.

C s á. s z á r,
3—1 főszolgabíró.

7855. szám.
1899.

HÉ*

Bács-Bodrogh vármegye topolyai járásához tartozó 
O Morovica nagyközségben megüresedett községi jegyzői 
állásnak betöltése céljából pályázatot hirdetek.

Ezen állás javadalmazása a következő :
I. A községi pénztárból negyedéves előleges rész­

letekben készpénz 400 frt.
II. 16 köbméter kemény tűzifa a lakáshoz szállítva.
III. A község tulajdonát képező 2ji telek szántó­

föld — a hozzá tartozó legelőilletménynyel — haszon- 
élvezete, továbbá:

IV. Szabad lakás a 191. összeírása számú házban, 
udvar, kert használattal.

A III. és IV. pontban mondott ingatlanok után az 
adót a község fizeti, ngy a lakházat jókarban tartani 
köteles.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy az 1883. 
évi I. t. c.-ben előirt elméleti képzettségüket és jegyzői 
teendőkben jártasságukat igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényüket hozzám folyó évi október hó 12-ik 
napjáig annyival inkább nyújtsák be, mivel később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak.

A választási határidő utólag fog kitűzetni.
Bács-Topolya, 1899. évi szeptember hó 11-én.

Császár,
3—1 főszolgabíró.
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Van szerencsém a nagyérdemű gazdaközöu- 
ség becses tudomására hozni, miszerint a 
Melichár-féle szabadalmazott és a kontinensen 
legjobbnak elismert és legelterjedtebb
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kizárólagos képviseletét Bács-Bodrogh megye 
területére elnyertem és ezekből úgy bajai, 
valamint bács-kulai, titeli és ó-becsei 
üzleteimben állandóan nagyobb raktárt tartva, 
lehetővé teve ezzel az azonnali leggondosabb 
kiszolgálást.

Az Unicum sorvetőgépek előnyei 
más vetőgépek felett ma már annyira ismere­
tesek, hogy azokat külön kiemelni szükségtelen, 
ugyanazért is azon tiszteletteljes kérelemmel for­
dulok az igen tisztelt gazdaközönséghez, szives- 
kedjék becses rendelményeivel engem bizalommal ö 
felkeresni és én előre is biztosítom a leggondo­
sabb kiszolgálásról.

Árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgál
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mezőgazdasági gépgyára Baján.
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Keresek
sürgős belépésre, szerény igényű, 
képesített tanítónőt, aki III. polg. 
oszt. leánykát tanítani, vizsgára 
előkészíteni és nevelni képes. Zené­
ben és nyelvekben jártasok előny­
ben részesülnek. A javadalmazás 
iránti igényekkel ellátott ajánlatok 
Faller Alajos veprováci jegyző­
höz intézendők. 2-1

Burián Mária
okleveles zongoratanitónö és hangversenyénekesnö

folyó évi szeptember hó 15-étől
a zongorában és énekben

Bővebb felvilágosítás Koseanits C. úrnál 
nyerhető. 3—2

Árlejtési hirdetmény.
Császka György kalocsai érsek ur őnagy- 

méltósága megbízásából ezennel közhírré teszem, 
hogy Báesmegye Rém községben építendő 
templom, plébániaiak, melléképület és kerítések 
munkálatainak biztosítására folyó évi szep­
tember hó 25-én saját irodámban reggeli 
9 órára nyilvános szó- és írásbeli árlejtést tartok.

Az árlejtés alá jövő munkák Összesen 38,346 
frt 90 krra vannak előirányozva, az összes anya­
gok fuvarozását Rém község lakosai fogván tel­
jesíteni.

Az árlejtésen részt vehet minden magyar 
állampolgár, a ki magát a feltételeknek alá veti 
és 3850 frt bánatpénzt tesz le. írásbeli ajánlatok 
benyújtására szeptember hó 25-ik napjának 9 
óráját tűzöm ki.

A szóbeli verseny befejezése után fognak 
csak az írásbeli ajánlatok felbontatni.

Az árlejtés eredményeképen azonnal ki fogom 
hirdetni, hogy a versenyzők közül kiket fogok 
őnagyméltóságának vállalkozóul javaslatba hozni. 
A többiek bánatpénzeiket azonnal vissza fogják 
vehetni.

Az építés befejezésének határideje 1901. évi 
szeptember elsejére van kitűzve.

A terveket, a költségvetéseket és a feltéte­
leket bárki is megtekintheti irodámban.

Kalocsa, 1899. augusztus 31.
Kikindai Aladár,

3—3 érsek uradalmi mérnök.
Zemb»r. Bitiermsnn Nándor ás fia könyv- ás könyemdijából.


